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AHHOTaNMsA
B sr0i1 cTaThe MbI yTBep)KJaeM, UTO 3a HEUTpalbHBIMH C/I0BOCOUETaHUAMU Bpoge it was found that wnu in the presence
of CKpBIBaeTCsl >KUBasi [WHAMHKAa HAy4YHOTO JAWCKypca. JIeKCMyeCKue CBS3KM — He TIPOCTO LIab/OHBI, a MapKephbl

akaZleMU4eCKOl peud, C MOMOILbI0 KOTOPBIX aBTOPHI BBICTPAWBAlOT J0BepUe, CTPYKTYPHUPYIOT apryMeHTalMi0 U BCTYMarT B
[IMajior ¢ Hay4yHbIM coobijecTBoM. Ha OCHOBe KOPITyCHOrO aHa/iv3a Te3WCOB MarvCTPaHTOB M acCIMPaHTOB eCTeCTBEHHBIX
(axynereToB MI'Y MBI BBISIBU/IM YaCTOTHOCTD U (DYHKI[MOHA/IbHBIE POJIM TPEX- U UeThIPEXC/IOBHBIX CBSI30K, KIaCCU(ULIMPOBAB
ux 1o takcoHomuu [I. Batibepa u coaropoB (2004). Ocoboe BHMMaHUe yjieJieHO TOMY, KaK 3TU KOHCTPYKLMU paboTaoT B
pyKax HeHOCHUTesed si3blKa, TaK KakK /[jii HUX OCBOEHHMe «s3blka HayKW» CTAHOBUTCSI He TIPOCTO JIMHTBUCTUUECKOH, a
COLIMOKY/IbTYPHOM 3a/jaueil. Pe3y/nbraThl okasau, UTo JieKCuuecKre CBSI3KA — 3T0 He ¢oH, a ¢daca/] akaZileMUueCcKoro TeKCTa,
Yyepe3 KOTOPBIM UMTaTe/ b Cpa3y Y3HAaéT, HACKOJIbKO yBeDEeHHO aBTOP TFOBOPHUT «HA SI3bIKe HayKu». VIMEeHHO M03TOMy Takue
JIJAaHHBIE MOTYT CTaTh OCHOBOM /I/Isl TIPeroflaBaHus aKaJleMHUueCcKoro micbMa B Kypcax ESP u EAP — He Kak Habopa mpaBu/, a
Kak K/roua K JIETUTUMHOCTA B MEXIYHApOJHOM HAyYHOM COOOIIeCTBe TMOC/IeHUE TOJbl aKaZleMUYeCKUH AUCKYPC aKTHBHO
TpaHC(HOPMHUPYETCsI, UTO 0COOEHHO 3aMeTHO Ha TIPUMepe HayUHbBIX Te3KCOB.
KiroueBble c/10Ba: eKcHuecKkye CBA3KH, HAyUHbIN JUCKYpPC, akaJeMuuecKoe MICbMO, KOpPITyCHasl IMHIBUCTHKA.
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Abstract

In this article, we argue that neutral phrases such as it was found that or in the presence of conceal the lively dynamics of
scientific discourse. Lexical links are not just templates, but markers of academic speech that authors use to build trust,
structure their reasoning, and engage in dialogue with the scientific community. Based on a corpus analysis of theses by
master's and doctoral students in the Natural Sciences at Moscow State University, we identified the frequency and functional
roles of three- and four-word links, classifying them according to the taxonomy of D. Biber et al. (2004). Particular attention
was paid to how these constructions work in the hands of non-native speakers, since for them, mastering the "language of
science" becomes not just a linguistic task, but a sociocultural one. The results showed that lexical links are not the background
but the facade of an academic text, through which the reader immediately recognises how confidently the author speaks the
"language of science". That is why such data can become the basis for teaching academic writing in ESP and EAP courses —
not as a set of rules, but as a key to legitimacy in the international scientific community. In recent years, academic discourse
has been actively transforming, which is especially noticeable in scientific theses.

Keywords: lexical links, scientific discourse, academic writing, corpus linguistics.

BBejeHue

HayuHblii AUCKYPC — OAMH U3 Haubosiee YCTOHUMBBIX U PETY/SIPHBIX TUIIOB PEUEBOM [eATe/bHOCTH, [/ie, 10 CI0BaM
H.[I. ApyTioHOBOH, «0Cc0b0€e 3HaueHHe UMEEeT TOUHOCTh, JIOTUYHOCTb U CTUIMCTUYECKAs BbIZIEP)KAHHOCTh HAYUHOTO TEKCTA...»
[1, C. 13-15, 25-27]. [TaHHOe ompeziesieHNe CYILeCTBEHHO YITPOIAeT UCII0/Ib30BaHME HAYUHOTO AMCKYpPCa B aHaIM3e HayuHbIX
TEeKCTOB. AHanu3, B CBOIO Ouepe/b, UCIOb3YeTCsl [Jis1 BbISB/IEHNs 3aKOHOMEPHOCTel, POBepKY TUIOTe3 U CUCTeMaTu3aliuu
XapaKTepHbIX 0COOEHHOCTEN pa3NUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB. JTOT TPOLIECC OCOOEHHO Ba)keH TPU HaTUUMKU 0OOJIBIIOTO
KOJIMUeCTBa JaHHbIX. [/ aBTOMaTH3MPOBAHHOTO aHa/lM3a HAyYHOT0 TeKCTa BO3MOYKHO U KeJlaTeTbHO IPUMeHeHHe KOPITYCHBIX
METO/IOB aHa/M3a, T.e. WCIOJb30BaHUE OOJBILIOrO KOJMUECTBA HAYUYHBIX TEKCTOB, COJEPXKAlUX pa3/UuHble TEPMUHBI U
cneruduueckre 000pOTHI peud. B HACTOSAIEM WCC/IeIOBAHUM MbI JI€/IaéM TIOMBITKY BBIIBUTH W TMPOAHAIU3UPOBAThH
JIEKCHUeCKHe CBSI3KH, THUITMUHBIE [JIi HaydyHOTO JMCKypca. B aHmiosiseigHONM /MHTBUCTHKe ToHsTHe lexical bundles
(«IeKcuueckre CBS3KW») BIEpPBble ObIIO CHCTEMHO BBEJEHO W OIMKMCAaHO B KpyMHOMAciiTabHOM wuccieqoBaHud Jlyriaca
Batibepa [7]. B Hauame 2000-X rofioB POCCHICKHE JIMHTBUCTBI Haualyd KUCIIO/b30BaTh HOBBIM TEPMUH «JIEKCHUECKHE CBSI3KU
(myuku)» [4], koTOpBIN 0003HaYaeT CJIOBOCOYETaHMs, COCTOsAIIME U3 ABYyX U Oonee cioB. Tlogo0OHbIe C/IOBOCOUeTaHUsT YacTo
BCTPEYaloTCs B HAyYHBIX TeKCTaX, U UTPAlOT JJOBOJIEHO Ba’KHYIO POJib B TEKCTE.
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OcHoBoro/araruMy paboramu B 3Toi obmactu ctanu ucciaeqosanus [I. Baiibepa u ero rnocienosaresneit [7], [8], [10],
[12]. B GonbumHCTBe paboT aBTOpHI yAensOT ocoboe BHMMaHHe (GYHKIMM JIEKCUYeCKUX CBS30K KaK MapKepoB YDOBHS
B/Ia/IeHHs S13bIKOM U ITpo(eCCHOHAIBHOM TPUHAAIEKHOCTH. OO 3TOM JKe FOBOPUTCS B OOJIBIIOM UCC/Ie[JOBAHUH [JUCKYPCHUBHBIX
CJIOB DYCCKOrO SI3bIKa: «...CAMBIM HETIOCPEJCTBEHHbIM 00pa3oM OTPaKaroT IPOLiecC B3aMMOJEMCTBUSI TOBODSILETO U
CJTYILAFOLIero, MO3ULMI0 TOBOPSILIIETO: TO, KAK TOBOPSIIMI HHTEprpeTUpyeT (akThl, 0 KOTOPBIX OH COOOIaeT C/yIIaroliemMy,
KakK OLIeHMBaeT WX C TOYKHM 3DEHHsI CTeTleHW Ba)KHOCTH, TPABAONOAOOHOCTH, BEPOSTHOCTH, U T.N. VIMEHHO 3TW e[WHHLIbI
YTIPaB/ISIFOT MPOLIECCOM OOIIEHUS: OHY BBIPA’KaltOT UCTUHHOCTHBIE M 3TUUECKUE OLIEHKH, TPeCYTINO3ULIMH, MHEHHs, COOTHOCSIT,
COTIOCTAB/ISIIOT U TIPOTHBOTIOCTABISAIOT Pa3Hble YTBEP)KeHHs TOBOPSILLEro WM TOBOPSIILIMX APYT C APyroMm, u mpod.» [2, C. 7].
BMecTe ¢ TeM McCefoBaHUsl B 00/1aCTH 00yueHHI0 UHOCTPAHHOMY A3bIKY, 0cobeHHO obyuenuto ESP u EAP mocieqHux et
TIOKa3bIBalOT, UTO JIeKCHUECKHe CBS3KW SB/SIIOTCS K/IFOUEBBIMH 37eMeHTaMM aKa/[eMHUUeckoro IMCbMa, OCOOeHHO [Jist
HeHocuTenel si3blka. Hampumep, 310 ybeautenbHO wu3naraetcs B paborax [. Camnazap [14] u O.B. ®enoposoii [3].
O.B. ®esjopoBa TIIaTebHO MCC/e[0Baa JeKCHUecKre CBSI3KM B HayUHbIX TeKCTax Ha PYCCKOM si3blKe, U TMPHUIIIA K BbIBOZY,
yro mofobOHbIe KOHCTPYKLMHM WIPAalOT BecbMa BaKHYIO pO/Mb B TIOCTPOeHHM TeKcra. OHM  BBIPa)KAIOT OCHOBHYHO
KOMMYHHKATHUBHYIO LieJib TeKCTa M OJHOBPeMEeHHO 00eCreurBaroT COIVIaCOBaHHOCTb Y B3alMOCBSI3b C JPYTUMHU JAaHHBIMH B
JIPYTMX HWCTOUHMKAaX. OTH BBLIBOABI TMOATBEPXKJAIOT TO, UTO OBLIO [OKa3aHO Ha Marepuasie [BYS3bIYHBIX HCCIIe[0BaHHUM
uccnenoanus [6], [12].

B mnocnegHue pecaTuneTdss B UCCe[OBaTeNbCKOM cpefile 3aMeTHO BO3POC HHTepeCc K TakOMy acIeKTy H3yuyeHUs
aKaZleMU4eCKOro aHIVIMHMCKOro, KaK aHIJIMHCKUHN /71 UccesioBare/bckux 1eneil. B 2020 rogy 6bu1a ony6rkoBaHa pabora JIu
n ®nayeapto [8, C.153-168], B KOTOPOI aBTOPBI pacCMaTPUBAKT SIB/IEHNE «MyONMUKYHCS WM TIOTUOHW» U YTBEPIK/IAIOT, UToO,
6e3 MmyONMMKALIOHHOM aKTUBHOCTH Ha aHIVIMICKOM sI3bIKE MOJIOZABIM YUeHbIM OueHb CJIOKHO JOHECTH CBOU UZEH JI0 LIMPOKOH
Hay4yHOH O0OILeCTBEHHOCTH, AHIVIOS3bIUHBbIE MyOMMKALMd UMeT 3(Q(eKT BOB/EYeHHOCTH aBTOPOB B IVIOOA/NBHYIO HAyKY;
opHako B mybnukaimu 2022 roja ®nayepto C JPyrMM COABTOPOM [OKA3bIBAeT, 3asBKM, HAMUCAHHbIE HA AHIIMACKOM
HEHOCHTEJISIMH, 151 KOTO aHIVIMACKWH SIB/ISIETCS] JOTIONMHUTeNbHBIM s13bIKoM (EAL)., 1eMOHCTPUPYIOT KITIOUeBble PasIddus 110
CPaBHEHHIO C aHIVIOSI3bIYHBIMU TeKCTaMH [5]. B "acTHOCTH, aBTOpB!I aHaIM3UPYIOT CUHTAaKCHYeCKYI0 CII0KHOCTb aHHOTALH
AHIIUMCKUX UCC/IeIOBATE/IbCKUX CTaTel, OMyOIMKOBaHHBIX B MEXIYHAPOAHBIX PELieH3UPYEMbBIX KypHa/ax, U AeatoT BhIBOJ,
YTO TEeKCThI, HallMCaHHble HEHOCHUTEeNsIMM, KakK IpaBW/IO, MPUHUMAIOTCs K Iybsmukaimu MmegseHHee [5, C. 83]. Poccuiickue
MOJIOZible yueHble-OH0/IOTH [JOCTaTOYHO MHOIO IMUINYT U MyOJMKYIOT Ha aHIVIMMCKOM sI3bIKe, 4acTO B COABTOPCTBe C Oosee
OTBITHBIMU KOJIJIeTaMd U Kojjleramu, ad@uiupoBaHHBIMH C 3apyOeKHBIMH YHHBEPCHUTETaMU U HCC/Ief0BaTe/bCKIMU
LeHTpaMH.

MeTopbI U IPUHLMIIBI HCC/IE0BAHMA

MeToz0/10THUeCKH UCCIefoBaHre 6a3upyeTcsl Ha COUeTaHUM KOJTMYEeCTBEHHOTO U KaueCTBEHHOTO MOAXOAO0B, B YaCTHOCTH,
WCI0/Th30BaIoCh mporpammMHoe obecrieuenre AntConc 3.2.4w [5], U yHKI[HOHA/TbHAs K/IaCCUGBUKALIUS JIEKCUUECKMX CBSI30K
1o TakcoHomu Batibepa u coaetopoB [9]. [jis McciefoBaHUs JUHAMUKUA MCTO/b30BAHUS JIEKCHUECKUX CBA30K MBI COOpamu
KOPITyC Te3KCOB, KOTOpble MaruCTPaHThI U aclUpaHThl (aKy/IbTeTOB eCTeCTBEHHO-HAYyYHOrO Harpap/ieHus], Mcaad B paMKax
CTyAeHuecKoit KoH(pepeHLyu 3a 8 et (2018 — 89 Tesucos, 2019 — 95, 2020 — 108, 2021 — 112, 2022 — 118, 2023 — 118,
2024 — 120, 2025 — 122). OO1iee KOIMUYECTBO TEKCTOB B Kopryce 822, 06beM ofHOTO TekcTa Bapeupyercs: ot 300 go 400
0B, obriee kKosmmuectBo ciioB 308700). Bce Te3uchl ObUIM HANMCAHbI MarucTpaHTamMu W acrupaHtamMu MIY umeHu
M.B. J/lomoHOCOBa ecTeCTBeHHBIX (haKy/IbTETOB, 3a peJKUM HcKroueHueM (14 u3 882, uto cocrasisieT MeHee 2%) HalVCaHBbI
OJHUM aBTOPOM M IPeJCTaB/ISI0T SMIMPUUECKUE UCCIef0BaHUS.

Bce Te3uchl ObUTH 3arpy’KeHbI, BPYUHYIO 100aB/ieHbl B OT/AEIbHBIA TEKCTOBBIM (.txt) (haiin A KakJoH aHHOTALUU U
TpPOBEepeHbl Ha TOYHOCTh. B fanbHeliiemM Oblia mpoBeieHa paboTa MO BBISBAEHHIO U aHAIN3y CIOXKHOCTU TEKCTa C TOUKH
3peHus] CHHTaKCHCa: JAMHA C/I0B M CJIOBOCOYETAHUM, KOIUYeCTBO CJIOKHBIX TpeJIOKEeHHH, KO/MNYeCTBO MOAYUHEHHBIX
TIpe/JIOKEHH, YPOBEHb CJIOKHOCTH ()pa3 U BbIpOKEHUH, CTPYKTypa M CJIOKHOCTb IIpefioykeHHi BooOiie. ITonydyeHHBIE
JlaHHbIe ObUTH TIOMellleHbl B Tabmuily Excel v coBMecTHO c mporpaMmHbIM obecriedueHreM SPSS ObUIM HCMO/B30BaHbI IS
CTaTUCTUYECKOTO aHa/IM3a TeKCTa.

IMTporpamma AntConc 3.2.4w M03BO/IM/IA BbIIE/IUTh HanOo/Iee yacThle TPEX- U YeTHIPEXCIIOBHBIE JIEKCMYeCKHe CBSI3KU. [Ist
oTbopa JIeKCMYeCKUX CBSI30K MBI UCIIO/TB30BaIM CeAyrolie Kputepur otbopa: (1) uactotHocTh > 20 pa3 Ha 100 TeiC. C/OB;
(2) BCTpeuaeMOCTb He MeHee ueM B TPEX PasHbIX TEKCTax; (3) UCK/IHOUeHNe COOCTBEHHBIX UMEH U TEMAaTUUeCKH CTelU(UUHBIX
BbIpaKeHui. [lonyueHHbIe CBSI3KM MBI Pa3fie/IMIM HAa TPU OCHOBHBbIE TPYIIbI, COTJIACHO TakCOHOMUsi Baiibepa: cBs3ku
TO3ULUIM, KOTOpble IepefjaloT OTHOIIeHWe aBTopa K WH(OpMalM; OpraHu3aTopbl JUCKYpCa, CTPYKTYpUPYIOIUe TeKCT;
pedepeHTHbIe BbIpa’KEHNSI.

OcHoBHBIe pe3y/bTarThl
OCHOBHbIE pe3y/bTaThl MPe/ICTaB/IeHbl B Tabmuie 1:
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Ta6111/1ua 1- Pacnpe,qenemde JIEKCUYeCKHX CBA30K I10 KaTeropusam
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O611ast yacrora Kon-Bo o Yacrora Ha 100 Kon-Bo o Yacrora Ha 100
Kareropus (%) Tpumep | owermii (2018) MO B 2018 (%) | 000 0w (2018) |sxoaenmii (2025) HO™ B 2025 (%) | 46 c110m (2025)
CBSI3KU TIO3UI[HI 45 it was found that 9 429 26 17 472 38
OpraiH3aropet 35 was conducted on 7 333 21 13 36,1 28
JMCKypca
PedepeHTHbIE .
20 in the presence of 5 23,8 15 6 16,7 13
BBIPAYKEHUS
Utoro 100 - 21 100 62 36 100 79
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s Ta6]’[I/IL[bI 1 TMOHATHO, UTO, IO AdHHBIM Halllero KOPITyCd, dBTOPbI HauboJjiee 4acTo HCII0J/IBb3YIOT JIEKCUUYECKHE CBA3KH,
KOTOPpbI€ TIOMOTr'al0T daBTOPY YETKO Cl)OpMyflI/IPOBaTL cBou MbIc/id. Ha BTOPOM MeCTe — KOHCTPYKLIMH, KOTOPbIE obecrieunBaroT
JIOTUYECKYHO CBA3HOCTBH TEKCTA. TPETLH KaTeropus <<PECDEPEHTHBIE BbIpa@>KeHHWsI» HaMeHee YaCTOTHa, YTO, BePOATHO, CBA3aHO C
XapaKTepPOM TEKCTOB — KdK O0TMeUa/I0Ch BhbIllIe, B KOpITyCe C06paHbI Te3UChI, OITMChIBAIOIe SMITMPUYECKHWE NUCC/IeJOBaHUA.

O6cyxpaeHue

AHasnu3 pesysbTaToOB MOKasas, YTO aBTOPBI Te3WCOB Harbosiee 4acTO MCIOJB3YIOT JIeKCHUeCKre CBSI3KH Mo3uuui (45%),
YTO CBUZETENBCTBYET O CTPEMJIEHWM aBTOPOB K BBID&KEHHIO CBOEW IO3WLIMHM Yepe3 NPHHSATHIE B HAYYHOM cpefie (hOpPMYJIbI
00BEKTHBHOCTH: it was found that, it can be seen that v T.n. Ha BTopoM MecTe — opraHu3atopsl JuckKypca (35%), Takue Kak
was conducted on, as shown in, KoTopble 00eCreUrBalOT JIOTUYECKYI0 CBSI3HOCTb U CTPYKTYPHPOBAaHHOCThH TeKcTa. TpeThs
Kareropusi — pedepeHTHble BhlpakeHusi (20%), Haripumep in the presence of, in the case of, — oka3anacb HauMeHee
YaCTOTHOM, UTO 0OBsICHsETCS Npeob/afiaHieM KOPOTKUX SMIMPHUUECKUX Te3UCOB, T/e ONMCaHUe SKCIIepUMEeHTaIbHBIX YC/I0BHH
JIAKOHUYHO.

Oco0bbiii UHTEpeC TMpe/CTaB/sIeT AWHAMUKA WCIOIb30BAHUS JIEKCUUECKUX CBS30K 10 rogam (2018-2025). Habmropaercs
YCTOHUMBBIN POCT YaCTOTHOCTH CBSI30K MO3MLMN — C 26 710 38 BxoxzeHuit Ha 100 000 croB. OTo MOXKeT yka3blBaTb Ha
pacTyiee cTpem/ieHHe aBTOPOB BLICTPauBaTh (pOpManbHO KOPPEKTHBIE aKaZieMHUuecKHe TMO3WLH, BOSMOYKHO, T10[, BJIMSTHUEM
ycunieHusi TpeOOBaHUI CO CTOPOHBI HAayuyHOro COOOIeCTBA W TIperojaBaresiell akaJeMUUeckoro mucbma. OpraHu3aTophbl
JIMCKypCa TakKe JIeMOHCTPUPYIOT yMepeHHbIH pocT (c 21 zi0 28), UTo rOBOPUT O MOBBILIIEHHUH CTPYKTYPUPOBAHHOCTH TE3HCOB.
B To e BpeMs pedepeHTHbIe BbIpa’keHUs] HEMHOIO CHIKaroTcs (¢ 15 o 13), 4ro, BepoOsITHO, CBSI3aHO C YIIPOLLjeHHWeM WU
CTaH/lapTu3aliiel or1caHus MeTO/l0B U YC/IOBUM B Te3UCaXx.

TakuM 00pa3om, BbIsiB/IeHHas! JMHAMHKA OTPaKaeT IOCTENeHHYI0 WHTepHaIM3aliio HOPM aKaJeMHUecKoro JUCKypca co
CTOPOHBI POCCHHCKHAX MarMCTPaHTOB M acClHPaHTOB, OCOOEHHO B YaCTH BBIDKEHHS] aBTOPCKOM IMO3WLMK W JIOTHUECKOH
OpraHv3aliy TeKCTa.

[TonyueHHsle pe3ynbTaThl He BIIOJHE COIVIACYHOTCSI C JaHHBIMM ucciefoBareneii B. Koprec u [l. Canasap, KoTopbie
OTMeYaloT JJOMMHHpPOBaHWe pedepeHTHBIX BHIDAKEHHM B akajemuyeckoMm rucbMe [10], [14]. B omimume oT mpeabiayIiyx
uccnenoBanuit [11], Haira pabora mokasana, UTO Tak Ha3blBaeMble JIEKCHUECKHE CBSI3KM OKa3bIBAalOT OFPOMHOE B/IHSIHHE Ha
CTPYKTYPHYIO L|e/IOCTHOCTb M CTH/IMCTHUUECKYIO BbIJlep)KaHHOCTb TeKcTa. Kpome TOro, okasanoch, YTO TIOHATHS,
WCIIONB3YIOIMecss B HAayuyHOM TeKCTe, pacripefieneHbl Oojiee paBHOMEpPHO. JTO CKOpee BCEro CBs3aHO C OCOOEHHOCTMHU
Marepuasa, Ipe/CTaB/JeHHOr0 B HAyYHOM TeKCTe. DTO IOC/IejHee KaueCTBO TEKCTOB OCOOEHHO BaykKHO Jijisi HEHOCHUTeslel
aHIVIMHACKOTO sI3bIKa, KOMMH U SIBJISIOTCS HALM CTY/I€HTBI, TI03TOMY /laHHbIe HaCTOSILI|ero CC/le/j0BaHNsI MOYKHO MCIIO/b30BaTh B
MIpenojaBaHry akaJeMUuecKoro nuceMa u kypcax ESP/EAP.

3ak/nroueHue

HepCHEKTI/IBLI /I[EIJ'II:HEI‘/‘IH_II/IX I/ICC]'[e,[[OBaHI/II‘/II BUIATCA B DPACHIMPEHHWU KOPIIyCd 3d CYET IIOJITHOTEKCTOBBIX Hy6]'[HKaL1HI>i,
COIMNOCTaB/IEHWKW PYCCKOA3BIYHBIX W aHIVIOA3BIYHBIX TE3MCOB TI0 TE€M JKe IIdpdMe€TpaM, a TadkKXe B IIpUMEHEHHWU MEeTO[0B
MaLIMHHOTO OOyuYeHUsl /i aBTOMAaTWUYeCKOTO BBISBJIEHUSI CTUIMCTUYECKWUX CJBUrOB. Takod MMOAXO[ TO3BOJUT HE TOJIBKO
(bMKCHUpPOBaTh N3MEHEHHs], HO ¥ TTPOTHO3UPOBAaTh Oy/yIIie TeH/eHLIUHU B aKaJleMHUUeCKOM AVCKYPCe.
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